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Instructions to candidates

* Do not open this examination paper until instructed to do so.
* Section A: complete one task. Each task is worth [15 marks].
» Section B: complete one task. Each task is worth [15 marks].
* The maximum mark for this examination paper is [30 marks].

Instructions destinées aux candidats

* N’ouvrez pas cette épreuve avant d'y étre autorisé(e).

* Section A : réalisez une tache. Chaque tache vaut [15 points].

* Section B : réalisez une tache. Chaque tache vaut [15 points].

* Le nombre maximum de points pour cette épreuve d’examen est de [30 points].

Instrucciones para los alumnos

* No abra esta prueba hasta que se lo autoricen.

* Seccion A: realice una de las tareas. Cada tarea vale [15 puntos].

* Seccion B: realice una de las tareas. Cada tarea vale [15 puntos].

* La puntuacién maxima para esta prueba de examen es [30 puntos].

8820-2841
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YacTtb A
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BbinonHute ogHoO 3agaHue. |/|CI'IOJ'Ib3yI7ITe noaxoAdsLUnM TN TeKCcTa u3 BapnaHTOB, YKa3aHHbIX B 3TOM

3apgaHun. Hanmwurte 70-150 cnos.

1. Mexay BamMmu 1 BallMM pYrom nNpou3oLLEN KOHASUKT. Bbl XOTUTE UCNpaBuTb CUTYyaL Mo, HO HE
3HaeTe, KaK 3To caenatb. Hanuwmnte TeKCT, B KOTOPOM Bbl ONUCBIBAETE, YTO CIYyYUIIOCh, YTO Bbl
YyBCTBYETE M YTO MOXETe caenaTb, YToObl CHOBA CTaTb MyYLINMU OPY3bSMMU.

Bror

JHEeBHUK

lNoyToBas OTKPbLITKA

2. B Balwem ropoge oTKpblnach BbiCTaBka « TpaHcnopT Oyayliero». Bel cobnpaetechk NocetTuTb eé.
Y Bac eCTb ApYr, KOTOPbIN TOXE NHTEPECYETCA HOBbIMU TEXHOMNOrMAMU. HannwmnTte TekcT, 4ToObbl
pacckasaTtb Apyry O CBOMX NiiaHax 1 AOroBOPUTLCS NOWTN BMECTE Ha BbICTaBKY.

Bror

Mpurnawexue

OnekTpoHHoe coobLleHne

3. Baw knacc npuexan B MockBy Ha Hegento. ocne nepsbiX ABYX AHEN B ropoae Bbl XOTUTE
NoAenuTbCA BneyatneHnamMmn ¢ ceMbén. HanuwmuTe TekcT, 4Tobbl pacckasaTb, YTO Bbl yXKe
BMAenu, 4To Bam 6orbLUe BCero NoOHpPaBuoCh, U YTO Bbl ByaeTe genatb ganbLue.

Bror

MoyToBas OTKpbLITKA

OneKTpoHHOE coobLueHne
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Yactb b

BbinonHutTe ogHo 3agaHuve. Vcnonb3ynTe Noaxoaswmnn TMN TeKCTa N3 BapuaHToB, yKa3aHHbIX B 3TOM
3apgaHun. Hanmwurte 70-150 cnos.

4,

Bac nonpocunu nomoyb NpyBreYb HOBbIX yYalLMXCa B BaLLy LKOMy. HanvwmTe TekcT u
pacckaxuTe OyayLwmum y4eHmKaM o TOM, YTO MM HEOBXOAMMO 3HaTb O Ballen LWKone, O
npeamMertax, KoTopble OHW ByayT U3yyaTb, O BHELLKOMbHbIX KPYXXKax U knybax, B KOTOPbIX OHU
MOTYT 3aHMMaTbCs NOCIIe YPOKOB, a Takke O NpenmyLlecTBax obyyYeHnst B BalLe LIKOSe.

Bror JlnctoBka PeueHansa

Bbl HegaBHO NobbiBany B HOBOM pecTopaHe B BalleM ropoge n XxotTute pacckasatb O CBOUX
Bne4yartneHnax. Hanumwure TekcT, B KOTOPOM onuwinTe CBOU Bne4vatneHna 1 0b6bsACHUTE, 4TO Bam
NOHPaBMUIOCb U HE NMOHPABUITOCb B peCTOpaHe, N COBEeTYyeTe i Bbl MOCETUTL €ro.

Bnor PeueH3us Peub

Bac BonHyeTt npobnema nameHeHust knumata. OupekTop LKOMbl NONPOCKI Bac BbiCka3aTb CBOU
Mbicnn 06 aTol npobneme BalMM OAHOKNAcCHMKaM. HanuwmTe TekcT: Bblpasute CBOE MHEHUe
06 M3MEHEHMU KnumaTa U TOM BIIUSIHUM, KOTOPOE OHO OKa3blBaeT Ha MIaHeTy.

PeueHs3us Peub Crtatbs
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Diploma Programme
Programme du dipléme

Programa del Diploma

Russian ab initio — Standard level - Paper 2 — Listening comprehension
Russe ab initio — Niveau moyen — Epreuve 2 — Compréhension orale
Ruso ab initio — Nivel Medio — Prueba 2 — Comprensién auditiva

Wednesday 28 October 2020 (morning) Candidate session number
Mercredi 28 octobre 2020 (matin) Numéro de session du candidat
Miércoles 28 de octubre de 2020 (mafiana) Numero de convocatoria del alumno
45 m

Instructions to candidates

* Write your session number in the boxes above.

* Do not open this examination paper until instructed to do so.

* Answer all questions. Each question is allocated [1 mark] unless otherwise stated.

* Answers must be written within the answer boxes provided.

* Notes may be written in the spaces provided. Notes will not be marked.

* Answers and notes may be written at any time during the examination.

e There will be three audio texts. All answers must be based on the appropriate audio texts.

* There will be three minutes of reading time at the start of each audio text.

» Each audio text will be played three times. There will be a two-minute pause before each audio text
is repeated.

*  The maximum mark for this examination paper is [25 marks].

Instructions destinées aux candidats

« Ecrivez votre numéro de session dans les cases ci-dessus.

* N'ouvrez pas cette épreuve avant d'y étre autorisé(e).

* Répondez a toutes les questions. Chaque question vaut [1 point], sauf indication contraire.

* Rédigez vos réponses dans les cases prévues a cet effet.

* Des notes peuvent étre rédigées dans les espaces prévus a cet effet. Ces notes ne seront pas
prises en compte dans la notation.

* Lesréponses et les notes peuvent étre rédigées a tout moment pendant 'examen.

* Les textes audio seront au nombre de trois. Toutes les réponses doivent s’appuyer sur les textes
audio correspondants.

* Trois minutes de lecture seront accordées au début de chaque texte audio.

* Chaque texte audio sera lu trois fois. Une pause de deux minutes sera observée entre les lectures
de chaque texte audio.

* Le nombre maximum de points pour cette épreuve d’examen est de [25 points].

Instrucciones para los alumnos
» Escriba su nimero de convocatoria en las casillas de arriba.
* No abra esta prueba hasta que se lo autoricen.
* Conteste todas las preguntas. Cada pregunta vale [1 punto] salvo que se indique lo contrario.
* Escriba sus respuestas en las casillas provistas a tal efecto.
e Se pueden escribir notas en los espacios provistos a tal efecto. Las notas no se calificaran.
» Escriba sus respuestas y sus notas en cualquier momento del examen.
* Habra tres textos de audio. Todas las respuestas deben basarse en los textos de audio adecuados.
* Se concederan tres minutos de lectura al comienzo de cada texto de audio.
e (Cada texto de audio se reproducira tres veces. Habra una pausa de dos minutos antes de que se
repita cada texto de audio.
* La puntuacién maxima para esta prueba de examen es [25 puntos].
8820-2842
9 pages/paginas © International Baccalaureate Organization 2020
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TekcT A

Bbl ycnbilwumTe guanor Mexay agMUHUCTPATOPOM FOCTUHULILI U TYPUCTOM, KOTOPbIV XO4YET NOMEHSITb
HoMep.

Bbibepute npaBubHbIN OTBET.
1.  TypucTy HyXXeH TeneBum3op, NOTOMY YTO OH...

I:' A. cMOTPUT PUIbMbI MO yTpaMm.
B. cmoTpuT Tenesmsop c yTpa o Beyepa.

B. nobuTt cMOTpeTb HOBOCTU U (PUMbMBI.

2.  AOMUHMCTPATOP rOBOPMUT, YTO...

I:l A. macTep NnoMeHsieT TeNeBM30p.
B. macTep OTpPeMOHTUpYET TENEBU30P.

B. wmacTtep npuaér 3aBTpa.

Notes/Notas:

§ 00N
12EP02

P
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3.  TypucCT roBOpwuT, YTO KpOBaTb...
I:' A. XkécTkas.
B. ypoGHas.
B. wmarkas.
4.  TypuCT He MOXET cnaTb, MOTOMY YTO...
D A.  cnbllWeH WyMm n3 cocegHero Homepa.

B. B Kopuaope rpoOMKO roBOpAT.

B. crblweH Wwym ¢ ynuuebl.

5.  AOMWHWCTpATOp rOBOPUT, YTO Apyro HoMep Byaet cBobGodeH Yepes...

I:' A. 60 MUHYT.
B. 30 mMuHyT.

B. 15 MuHyT.

Notes/Notas:

Turn over / Tournez la page / Véase al dorso

§ [
12E

03

|

P
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Please do not write on this page.

Answers written on this page
will not be marked.

Veuillez ne pas écrire sur cette page.

Les réponses rédigées sur cette page
ne seront pas corrigées.

No escriba en esta pagina.

Las respuestas que se escriban en
esta pagina no seran corregidas.

§ Ll
12EPO

EPO04

il |
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TekcT B
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Bbl ycnbilwmTe peyb Mapa ropoga. OH roBopuT O pasBUTUM rOpPOAa W NpUrMalLaeT XUTenen Ha BbICTaBKY
NPOEKTOB AETCKOWN NMoLaaKku.

6. BbibepuTe YyeTbipe NpaBuibHbIX YTBEPXKOEHUS. [4]

A

NN

b
B
r.
a.
E.
X.
3.

Map ropoga roBopuT O CTPOUTENLCTBE MEAULIMHCKNX LIEHTPOB.
CrnopTMBHbLIN KOMMIEKC OblN OTKPLIT B MPOLUSIOM roay.

B cnoptuBHOM KomMnnekce ectb pyTbonbHoe none.

B cnoptuBHOM koMnnekce GyayT BENOTPEKM.

[eTn He MOryT KataTbCsa Ha Bernocuneagax B CropTUEHTpe.
Vcnonb3oBaHne TEHHUCHBIX KOPTOB MaTHoe.

HoBbIN caf OTKPOETCSA OCEHbIO.

OT0T 00BLEKT ANs NOAen cTapLuero Bo3pacTa.

Notes/Notas:

L

Turn over / Tournez la page / Véase al dorso

|

12EPO

EPO05
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3anonHuTe Nponycku, Ucnonb3yinTe He Gonee TPEX CMOB B KaXJ0M OTBETE.

JInctoBka — npuriawleHmne

Fopoackom coBeT
Mpurnawaem xuteneun ropoga

Korpa: [-7-] «5» [-8-1]

YTo: [ - 9 — ] npoekTOB AeTCKOM NOLWaaKK.
l'oe: B ropoackom [-10-1].
Bpewmsi: c [-11 -] yacoB yTpa go [-12 -]
4YacoB OHS.

7. [=7 =1 |

8. [=8 =1 |

9. [=9 = |
Notes/Notas:

§ 0N |

P




10. [-10-]

1. [-11-]

12. [-12-]
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Notes/Notas:

L

Turn over / Tournez la page / Véase al dorso
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TekcT B

Bhbl yCnbllWNTE, KaK ABa CTyaeHTa 060y)K,EI,a|'0T COBpPEeMEHHbIE TEXHOJIOIMNN.

OTBeTbTE Ha criegytoLme Bonpochl.

13. Yrto nogapwnun AHOpEO Ha AeHb POXAEHUS?

14. Tlovyemy AHOpeto HpaBUTCA NOAAPOK?

15. Yrto Wpa gymaet o moge?

Notes/Notas:

§ [
12EP0O8

P
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16. Yto nomoraet Vpe, Korga y Heé npobnembl?

OTmeTbTe [v'] 0AUH NPaBUNbHbLIA OTBET ANS KaXA0ro U3 CrieayoLmX YTBEPKAEHNIA.

MHeHue Upa AHppen O6a

]

17. A vcnonk3syo nHopMaUuio U3 UHTEPHETA.

18. EbICTpOTa MHTEPpHEeTa He rapaHTUpyeT Ka4yeCTBO.

19. A G6onble goBepsito MHDOPMALMKN U3 KHWT.

20. A nokynato OHMarH B APYrnx CTpaHax.

21. 4 npegnoynTalo NokynaTb B MarasvHe.

O oot U
HERERENER NN
RN RENER RN

22. 4 3akasbiBato OBMneTbl N0 UHTEPHETY.

Notes/Notas:

§ [
12E

Il |

P




Please do not write on this page.

Answers written on this page
will not be marked.

Veuillez ne pas écrire sur cette page.

Les réponses rédigées sur cette page
ne seront pas corrigées.

No escriba en esta pagina.

Las respuestas que se escriban en
esta pagina no seran corregidas.
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Please do not write on this page.

Answers written on this page
will not be marked.

Veuillez ne pas écrire sur cette page.

Les réponses rédigées sur cette page
ne seront pas corrigées.

No escriba en esta pagina.

Las respuestas que se escriban en
esta pagina no seran corregidas.
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This markscheme is confidential and for the exclusive use of examiners
in this examination session.

It is the property of the International Baccalaureate and must not be
reproduced or distributed to any other person without the authorization
of the IB Global Centre, Cardiff.

Ce baréme de notation est confidentiel. Son usage est réservé
exclusivement aux examinateurs participant a cette session.

Ce baréme de notation est la propriété du Baccalauréat International.
Toute reproduction ou distribution a de tierces personnes sans
I'autorisation préalable du centre mondial de I'IB a Cardiff est interdite.

Este esquema de calificacion es confidencial y para uso exclusivo de
los examinadores en esta convocatoria de examenes.

Es propiedad del Bachillerato Internacional y no debe ser reproducido ni
distribuido a ninguna otra persona sin la autorizacién del centro global
del IB en Cardiff.



The following are the annotations available to use when marking responses.
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: . Associated . . Associated
Annotation Explanation shortcut Annotation Explanation shortcut

Award 0 — automatically awards zero

| . iT: On page comment
for a given response

W1 Tick 1 N automat.lcally awards ? Unclear content or language
one point for a given response

. SEEN - every scanned page must be

x [EEEM]|
Incorrect point annotated or marked as SEEN

- Ellipse that can be expanded v Good Response/Good Point

Horizontal wavy line that can be
expanded

Caret — indicates omission

Highlight tool that can be expanded

Vertical wavy line that can be expanded

You must make sure you have looked at all pages. Please put the [sEEN] annotation on any blank page, to indicate that you have seen it.

When using the On page comment annotation, please keep the following in mind:
¢ Avoid covering the candidate’s own writing. This can be done by writing your comments in the margins then running the arrow attached to the
“On page comment” annotation to the appropriate place.

¢ Provide all comments in the target language.
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General marking instructions

Assistant Examiners (AEs) will be contacted by their team leader (TL) through RM™ Assessor, by email or telephone — if through RM™ Assessor or by
email, please reply to confirm that you have downloaded the markscheme from IBIS. The purpose of this initial contact is to allow AEs to raise any
queries they have regarding the markscheme and its interpretation. AEs should contact their team leader through RM™ Assessor or by email at any time
if they have any problems/queries regarding marking. For any queries regarding the use of RM™ Assessor, please contact emarking@ibo.org.

Instructions générales pour la notation

Les chefs d’équipe se mettront en rapport avec les examinateurs assistants de leur équipe par I'intermédiaire de RM™ Assessor, par courriel ou par
téléphone. S’ils s’adressent a vous par RM™ Assessor ou par courriel, veuillez répondre et confirmer que vous avez téléchargé le baréme de notation a
partir d’IBIS. L’objectif de cette premiére prise de contact est de permettre aux examinateurs assistants de soulever toutes les questions qu’ils ont
concernant le baréme de notation et son interprétation. Les examinateurs assistants doivent contacter leur chef d’équipe par 'intermédiaire de

RM™ Assessor ou par courriel a tout moment s'’ils éprouvent des difficultés ou s’ils ont des questions concernant la notation. Pour toute question
concernant I'utilisation de RM™ Assessor, veuillez envoyer un courriel a emarking@ibo.org.

Instrucciones generales para la correccién

El jefe de equipo se pondra en contacto con los examinadores asistentes mediante RM™ Assessor, correo electrénico o por teléfono. Si se pone en
contacto mediante RM™ Assessor o correo electronico, conteste para confirmar que ha descargado el esquema de calificacion de IBIS. El propdsito de
este primer contacto es permitir al examinador asistente plantear todas las consultas que tenga respecto al esquema de calificacion y su interpretacion.
El examinador asistente debera ponerse en contacto con el jefe de equipo mediante RM™ Assessor o correo electrdnico si tiene problemas o consultas
sobre la correccidn. Si tiene alguna consulta respecto al uso de RM™ Assessor, envie un correo electrénico a emarking@ibo.org.
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. For questions where short answers are required, the answer must be clear. Do not award the mark if the answer does not make sense or if the
additional information makes the answer ambiguous, incorrect or incomprehensible.

2. Allow spelling mistakes so long as they do not hinder comprehension or do not change the sense of the phrase.

3. For true or false questions, candidates may use a tick or a cross to indicate their intended response but usage must be consistent. If a candidate

writes two ticks or two crosses for the same answer award [0]. If a candidate answers with a cross and a tick for the same answer, mark the tick and
ignore the cross.

. For questions where the candidate has to write a letter in a box (for example, multiple choice questions), if a candidate has written two answers — one
in the box and one outside — only mark the answer inside the box.

. The total number of marks for the question paper is [25].

. En ce qui concerne les questions pour lesquelles des réponses bréves sont attendues, la réponse donnée doit étre claire. N’attribuez pas de points si
la réponse n’a aucun sens ou si les informations supplémentaires qu’elle contient la rendent ambigué, incorrecte ou incompréhensible.

2. Vous pouvez autoriser les fautes d’orthographe tant qu’elles ne nuisent pas a la compréhension ou qu’elles ne changent pas le sens de la phrase.

3. En ce qui concerne les questions de type vrai ou faux, les candidats peuvent cocher ou marquer d’'une croix la réponse de leur choix, mais ils doivent

rester cohérents. Si un candidat a utilisé deux coches ou deux croix pour la méme réponse, attribuez [0]. Si un candidat a répondu par une croix et
une coche a la méme question, prenez en compte la coche et ignorez la croix.

. En ce qui concerne les questions pour lesquelles le candidat doit écrire une lettre dans une case (par exemple, dans le cas de questions a choix
multiple), s’il a donné deux réponses différentes, I'une a l'intérieur de la case et I'autre en-dehors, ne prenez en compte que la réponse qui se situe
dans la case.

. Le nombre total de points pour I'épreuve d’examen est de [25].

. Las preguntas que requieran una respuesta corta deben responderse con claridad. No otorgue la puntuacion si la respuesta no tiene sentido o si la
informacion adicional hace que la respuesta sea ambigua, incorrecta o incomprensible.

2. Permita errores de ortografia siempre y cuando no dificulten la comprensién ni cambien el sentido de la oracién.

3. En las preguntas de verdadero o falso, los alumnos podran indicar la respuesta elegida con un tic o una cruz, pero el uso de los signos debe ser

coherente. Si el alumno marca dos tics o dos cruces en la misma respuesta, otorgue la puntuacion [0]. Si el alumno responde marcando una cruz y
un tic en la misma respuesta, puntue el tic e ignore la cruz.

. En las preguntas que requieran escribir una letra en una casilla (por ejemplo, en las preguntas de opcién multiple), si el alumno ha escrito dos
respuestas (una dentro de la casilla y la otra fuera), puntlde Unicamente la respuesta marcada dentro de la casilla.

. El nUmero total de puntos asignados al cuestionario de examen es [25].
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-7- N20/2/ANRUS/SLI/RUS/TZ0/XX/M
Tekct b
Bonpoc MpaBunbHLIN OTBET MpuHumartb He npuHumatb Bannbl
6. 6,B,X 3 4
7. BOCKpEeCeHbe 1
8. NIOHA 1
9. BbICTaBKa 1
10. oubnunoTteke 1
11. 10 1
12. 2 1
Utoro 10




-8- N20/2/ANRUS/SLI/RUS/TZ0/XX/M
Tekct B
Bonpoc MpaBunbHLIN OTBET MpuHumartb He npuHumatb Bannbl
13. (HoBbIN) cMapTdOH 1
14. OH KkakK (ManeHbKnin) KOMMbITEP. Ha Hém MHOro MoXHO genartb. 1
15. Mopga He (o4eHb) BaxkHa. 1
16. Knaccuyeckasi Mmy3bika. 1
17. AHppen 1
18. Wpa 1
19. Wpa 1
20. AHpgpen 1
21. Upa 1
22. Ob6a 1
Utoro 10
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Audio text A — Npo6nembl B roctuHunye / Problems in a hotel

Speaker 1 Speaker 2
Name Typwct AZLMUHNCTPATOP FOCTUHMLDI
Tourist Hotel receptionist

Gender Male Female

Age Middle aged adult Middle aged adult

Notes

Scene Hotel lobby

location

and notes

Segment | Time Speaker | Script Notes for studio

name or name (voice instructions, sound

number effects, pause details...)

Intro 0.00-0.05 | Introductio | Bbl ycabiwnTe Ananor mexay aaMUHUCTPATOPOM FOCTUHULbI U

n TYPUCTOM, KOTOPbIN XOUET MOMEHATH HOMEP.

1 0.00-0.03 Hotel lobby ambient noises —
fading as the tourist starts
speaking.

2 0.03-0.04 | Typwuct/ 3ppaBcTByifTe.

Tourist
3 0.04-0.06 | AomunHKUcT | 3gpascTByiTe. Caywato Bac.
paTtop
rOCTUHUL,bI
/ Hotel
receptionis
t
4 0.06-0.09 | Typwuct/ Al xoTen 66l NOMEHATb MO HOMeEp.
Tourist
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paTtop

5 0.09-0.11 | AoMuHUCT | A B Yém npobnema?
paTtop
rOCTUHUL,bI
/ Hotel
receptionis
t
6 0.11-0.18 | Typuct/ NMoHnMaeTe, y MeHs He paboTaeT TefieBM30p, a A 106110 CMOTpeTb
Tourist HOBOCTU YTPOM U GpUAbMbl BEHEPOM.
7 0.18-0.23 | AAmnHUCT | ITO He npobaema. Yepes Yac NpMAET macTep U OTPEMOHTUPYET
paTtop Tenesu3op.
rOCTUHUL,bI
/ Hotel
receptionis
t
8 0.23-0.33 | Typuct/ Xopoluwo, cnacubo. Ho KpoBaTb B MOEM HOMeEpPE Yy»KacHasA. Ha Hel
Tourist HeyA06HO cnaTb, NOTOMY YTO MATPaC KECTKUI, a A NPUBBIK CNaTb Ha
MSATFKOM.
9 0.33-0.37 | Speaker 2 He 3Halo, y Hac BO BCex HOMepax MaTpacbl OANHAKOBbIE.
10 0.37-0.47 | Typuct/ MoHATHO. Y meHAa ewé npobaema. OKHa MOero Homepa BbIXo0AAT Ha
Tourist rNaBHYO yAMLY, U B KOMHATE BCeraa WymHo. Al BYepa He cnan BCHO HOYb.
Y Bac ecTb Apyroit Homep?
12 0.47-0.49 A sound of keyboard
13 0.49-0.57 | AomuHuct | Ceiiyac nocmoTpto. Bam nosesno. CeroaHa ocBoboantcs Homep
paTtop HanpoTmB. OKHa BbIXOAAT BO A4BOP, Tam byaeT Tuxo. Mogongure Ko mHe
rOCTUHWLbI | Yepes nonvaca.
/ Hotel
receptionis
t
14 0.57-0.59 | Typwuct/ Xopouwo, cnacnbo. [lo cBuagaHus.
Tourist
15 0.59-1.00 | AgmuHuct | Ao cBnaaHmsa.
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rOCTUHUL,bI
/ Hotel
receptionis
t
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Audio text B — PazButue ropoaa

Speaker 1 Speaker 2 Speaker 3
Name The mayor/Msp
Gender Male
Age Middle aged adult
Notes
Scene Radio advertisement. The mayor of the city talks about new developments in the city and invites the residents to an exhibition of
location projects.
and notes
Segment | Time Speaker | Script Notes for studio
name or name (voice instructions, sound
number effects, pause details...)
Intro 0.00-0.08 | Introductio | Bbl ycabiwnte peyb mapa ropoga. OH roBopuT O pa3BUTUM ropoaa u
n NPUTNALWAET XUTeNelN Ha BbICTABKY NPOEKTOB AETCKOMN MOLAAKM.
1 0.00-0.03 Radio jingles
2 0.03-0.04 | The mayor | doporue apysba!
3 0.04 -0.08 | The mayor | Haw ropozackoi coseT Bcerga 3abotuTca o pasBuTUKM ropoga u o
3[10POBbE Er0 XKUTENEN.
4 0.08-0.24 | The mayor | B npownom rogy mbl OTKPbIIY HOBbIN CNOPTUBHbIA KOMNAEKC. Bbl
6biBanm Tam? Toraa Bbl BUAENM NpeKkpacHoe ¢yTbonbHOE nosne,
TEHHMUCHbIE KOPTbl M BenocuneaHble AOPOXKKK. U neTu, u B3pocnblie ¢
Y4,0BO/IbCTBUEM KATAKOTCA Ha BeaoCUneaax.
5 0.24-0.32 | The mayor | KaXablii MOXKeT UCMO/Ib30BaTb BCE 3TO HecnnatHo. B BbIXoAHble AHM
Lesible CEMbM NPUXOAAT TYAA OTAbIXaTb.
6 0.32-0.38 | The mayor | Ceiyac mbl co3gaém cag Ana neHcuoHepoBs. Mbl NaHMPYEeM 3aKOHYUTb
paboTy oceHblo.
7 0.38-0.44 | The mayor | Moxunble nogn byayT NnpuxoauTb B cad, OTAbIXaTb U Nt0b6OBaTLCA
KpacoToi npmpoabl.
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8 0.44-0.46 Radio jingles. Fade out to [Pause]
on second and third playthrough.
9 0.46 —0.59 | The mayor | B BockpeceHbe 5 MIOHA Mbl NPUriaLLaem Bac Ha BbICTaBKY NPOEKTOB
[EeTCKOM UFPOBOWM NIOLWAAKM, KOTOPYIO Mbl NMAaHUPYEM NOCTPOUTDL B
cnepyowem roay.
10 0.59-1.09 | The mayor | [deTu 6yayT UMeTb BO3MOXKHOCTb UIPaTb Ha CBEXKEM BO34YyXE U ObiTb
AKTUBHBIMW. ITO OYEHb BAXKHO A1 UX 340POBbA.
11 1.09-1.17 | The mayor | Ha BbiCTaBKe Bbl CMOETE NPOros0CoBaTh 3a NPOEKT, KOTOPLIMA Bam
noHpasuTca 6obLie BCEro.
12 1.17-1.25 | The mayor | BbicTaBKa byaeT oTKpbITa B ropoackoi 6ubnmnoteke c 10 yacos yTpa a0
2 4acoB AHA.
13 1.25-1.28 | The mayor | B 6ydeTre MOKHO ByAeT BbINUTb Yali U Kode.
14 1.28-1.30 Radio jingles
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Audio text C — Nopgapok Ha AeHb poXAeHUA

Speaker 1 Speaker 2 Speaker 3

Name Mpa AHppeit

Ira Andrei

Gender Female Male

Age Teenager Teenager

Notes

Scene School yard during a break

location

and notes

Segment | Time Speaker | Script Notes for studio

name or name (voice instructions, sound

number effects, pause details...)

Intro 0.00—-0.04 | Introductio | Bbl ycnblwnTe, KaKk ABa CTyAeHTa 06CyKOal0T COBpEMEHHbIe

n TEXHOI0TUMN.

1 0.00-0.03 School yard ambient noises —
fading when the girl starts
speaking.

2 0.03-0.07 | Ira/ UNpa MNpuseT, AHapel. Hy Kak NpoLwén TBOM AeHb POXKAEHUA?

3 0.07-0.13 | Andrei/ Mpuset, Upa! Bcé 6b110 0TIMYHO. CMOTPU, YTO MHe nogapunu! Hosblii

AHppel cMapTohOoH.
4 0.13-0.15 | Ira/ Upa OW, KaKon KpacuBbli!
5 0.15-0.21 | Andrei/ KpacuBblit... FnaBHOe — Ha HEM MHOIO MOKHO AenaTb. ITO KaK
AHppel MaJIeHbKUI KOoMNbloTEP.
6 0.21-0.26 | Ira/ UNpa 3p0poBo! Moi cmapTdOoH yrKe CTapblil, HO MHE MOKa He HYXKEH HOBbI.
7 0.26 - 0.32 | Andrei/ A 5 0603Kalo HOBble COBpeMeHHbIe ragaKeTbl. Boobuue s 110610 MogHble
AHppel BeLWM.
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8 0.32-0.42 | Ira/ UNpa Ons meHa moAa He 04YeHb BarkHa. A MHOr4a MCNONb3Y CMapPTOOH,
4yTO6bI 06WATLCA C APY3bAMM, HO NPEANOUYNTAIO BCTPEYATLCA C HUMMU B
KOMMNaHWK, @ He B MHTEPHETe — 3TO ropasAo NPUATHEE U UHTepecHee.
9 0.42-0.50 | Andrei/ A 5 yacTo 0bLWalCh C APY3bAMM NO MHTEPHETY M B YaTax. U ewweé a
AHppe BCErga cyLat Mot 10H6UMYI0 My3bIKY MO MHTEPHETY.
10 0.50-0.58 | Ira/ UNpa [a, A Toxe, ocobeHHO Knaccnyeckyto. Koraa mHe TpyaHO MAN Y MeHs
npob6aembl, Knaccu4eckas My3blka MHe NOMOraerT.
11 0.58—-1.04 | Andrei/ A MHe pan HpaBuTcA. BoT nocaywaii — mos ntobumasn rpynna.
AHppeit
12 1.04-1.09 Modern Russian rap. Fade out to
[Pause] on second and third play
through.
13 1.09-1.13 | Ira/ Upa MHTepecHO. BCcé paBHO A NpeanoymTalo KNaCcCUKY.
14 1.13-1.18 | Andrei/ Al He TONIbKO My3bIKY CAyLIato, HO U MHDOPMALMIO HAX0XKY B MHTEPHETE:
AHppel 3TO 0YeHb HbICTPO U yA06HO.
15 1.18-1.28 | Ira/ Upa Hy, 6bICTPO — He 3HaUYUT XopoLwo. KaK Tbl MOKeLlb A0BEPATb
nHbopmaLUum U3 nHTepHeTa? [lymato, UTo KHUMM — 6osiee HaZEXKHbIN
WUCTOYHMK MHPOPMaLMK.
16 1.28-1.43 | Andrei/ B Halle Bpems TpyAHO HalTK abCONOTHO HaAEXHbIN UCTOYHUK
AHppeit nHdopmauum. A elé no UHTepHeTY ya06HO Aenatb NOKYNKU. MoXKHO
CUMAeTb A0Ma M BbIBMpPaTh, UTo Tebe HpaBuTCA, B 1IO6OM MarasuHe
mupa.
17 1.43-1.53 | Ira/ Upa A MHe HpaBUTCA XO4UTb MO MarasmHam 1 BUAETb, YTO A NOKynato. Ho,
KOHEYHO, N0 MHTEPHETY YA0O6HO KynuTb 6UNET B KUHO UKW Ha CAMONET,
Hanpumep.
18 1.53-1.56 | Andrei/ BuneTbl A Bcerga NoKynar no MHTEPHETY...
AHppeit
19 1.56-1.58 The school bell rings to signal the
end of a break e.g. Russian school
bell:
https://youtu.be/7zI-TV2tDwc
20 1.58-2.00 | Ira/ Upa Oi1, 3BOHOK Ha ypoK. Mownu...



https://youtu.be/7zl-TV2tDwc
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